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Поздравляем с праздником – Днем знаний!
Желаем успешного нового учебного года!

Премьер-министр России Ми-
хаил Мишустин назначил но-
вым торговым представителем 
РФ в Абхазии Залину Кобесову. 
Распоряжение об этом опубли-
ковано на официальном интер-
нет-портале правовой информа-
ции.

Кобесова сменила на посту 
Владимира 
Некрасова, 
который по-
сле пяти лет 
службы был 

освобожден от должности российского торг-
преда по собственному желанию.

Ранее Кобесова работала в Минпромтор-
ге России.

НАЗНАЧИЛИ НОВОГО ТОРГПРЕДА 
РОССИИ В АБХАЗИИ

В Москве прошла встреча глав 
спасательных ведомств России и 
Абхазии Александра Куренкова и 
Льва Квициния.

Министры обсудили широкий 
круг вопросов межведомственно-
го взаимодействия. 

Лев Квициния поблагодарил 
Александра Куренкова за помощь 
и поддержку, которая оказывает-
ся МЧС России в становлении и 
развитии спасательной службы 
Республики Абхазия.

Была подчеркнута обоюдная 
заинтересованность сторон в 
укреплении существующих вза-
имоотношений и интенсивном их 
наращивании в будущем. 

В частности, в вопросах при-
граничного сотрудничества МЧС 
РА и Южного регионального 
управления МЧС РФ, увеличе-
ния числа совместных учений, 
выработки действенных меха-

НАРАЩИВАТЬ СУЩЕСТВУЮЩИЕ 
ВЗАИМООТНОШЕНИЯ

низмов оказания взаимной по-
мощи в случае возникновения 
чрезвычайных ситуаций. В этой 
связи вопросы пересечения рос-
сийско-абхазской границы будут 
прорабатываться с особой интен-
сивностью. 

Министры МЧС двух стран за-
тронули тему создания в Абхазии 
совместной полноценной базы, 
включая и реабилитационного 
центра. 

Это позволит в круглогодичном 
формате проводить совместные 
тренировки и учения спасатель-
ных подразделений, а также ре-
шить  во-
п р о с ы 
реабилита-
ции лично-
го состава 
спасатель-
ных ве-
домств.

Дорогие учащиеся, педагоги, 
родители!

Поздравляю вас с началом 
учебного года. 

1 сентября, наполненное ра-
достными ожиданиями, всегда 
волнительно. Это особенный 
день для наших первоклассни-
ков, которые впервые пересту-
пая школьный порог, вступают 

ПРЕЗИДЕНТ РЕСПУБЛИКИ АБХАЗИЯ 
АСЛАН БЖАНИЯ ПОЗДРАВИЛ 
С НАЧАЛОМ УЧЕБНОГО ГОДА

в прекрасный и удивительный 
мир знаний.

Время учебы, как школьное, 
так и студенческое, – это очень 
важная пора в жизни. Это пе-
риод, когда раскрываются та-
ланты, когда создается основа 
для достижений в сферах, с ко-
торыми вы, дорогие учащиеся, 
связываете свою профессио-

нальную жизнь. На этом пути 
с вами всегда рядом ваши род-
ные, педагоги.

Дорогие учащиеся, педагоги, 
родители,  пусть в этом учеб-
ном году будут реализованы 
все задачи, которые вы ставите 
перед собой!

Желаю вам удачи и успе-
хов!

ЛАША АШУБА: «КАЖДЫЙ ИЗ НАС ВСТРЕЧАЕТ 
1 СЕНТЯБРЯ С ОСОБЫМИ ЧУВСТВАМИ»

Спикер Народного Собрания 
– Парламента Республики Аб-
хазия Лаша Ашуба поздравил 
школьников, студентов, роди-
телей и преподавателей с нача-
лом нового учебного года.

В поздравлении говорится: 
«Дорогие друзья! Народное 
Собрание – Парламент Респу-
блики Абхазия поздравляет 
школьников, студентов, всех, 
кто имеет отношение к образо-
вательному процессу, с началом 
нового учебного года! Каждый 
из нас встречает 1 Сентября с 
особыми чувствами. Этот день 
является важным этапом на-

шей жизни. Всегда с теплотой 
вспоминается время учебы, а 
сегодня в школьных кабине-
тах и студенческих аудиториях, 
волнуясь, приступают к приоб-
ретению новых знаний наши 
дети и внуки. Более двух ты-
сяч малышей Абхазии в этом 
году впервые вступят на поро-
ги своих школ и станут перво-
классниками.

Пусть наступающий учебный 
год для всех наших школьни-
ков и студентов, с которыми 
мы связываем будущее страны, 
наполнится яркими события-
ми, увлекательными открыти-

ями и отличными результата-
ми в самых разных областях 
знаний.

Главная наша задача состоит 
в создании условий подрастаю-
щему поколению для реализа-
ции своих способностей в уче-
бе, спорте, науке и искусстве, 
и в том, чтобы те, кто вклады-
вает свои силы в процесс его 
воспитания, чувствовали себя 
под надежной защитой государ-
ства.

Желаем всем в первый осен-
ний день только радостного на-
строения и твердой уверенно-
сти в предстоящих успехах». 

В СУХУМЕ ПРОДОЛЖАЮТСЯ РАБОТЫ 
ПО УКЛАДКЕ ТРОТУАРНОЙ ПЛИТКИ, 

сообщает сайт столичной Администрации 
У  центрального входа в сред-

нюю школу №10 им. Н. Лакоба 
новую  тротуарную  плитку уже 
уложили. 

«Мы постарались завершить 
работы, чтобы дети 1 сентября 
вошли в школу с центрально-
го входа, как и полагается», 
– сказал директор МУП «Бла-
гоустройство» Администрации 
Сухума Саид Кур-ипа. 

Он уточнил, что замена тро-
туарной плитки производится 
на проспекте Аиааира до пере-
сечения с улицами Пушкина и 
Академика Марра: «Пришлось 

провести незапланированные 
ранее работы по замене воз-
душных линий электросетей на 
подземные кабели, чтобы они 
не висели перед зданием шко-
лы. Мы ждали, когда СУЭС 
закончит свою часть работы, и 
сразу же приступили к укладке 
плитки. Сейчас идем дальше 
и укладываем плитку ближе к 
перекрестку с улицей Академи-
ка Марра». 

Также благоустраиваются  
газоны у школы. «Пока мы 
только засыпали их землей, но 
к сезону будут посажены цве-

ты», – уточнил  руководитель 
«Благоустройства». Работы по 
укладке тротуарной плитки ве-
дутся и у средней школы №4. 

«Непосредственно у школы 
на улице Джонуа плитка но-
вая, но ближе к улице Ардзинба 
тротуар нужно было привести 
в порядок. И этим мы тоже па-
раллельно занимаемся», – от-
метил Саид Кур-ипа. 

Рабочие МУП «Благоустрой-
ство» также продолжают ра-
боты по укладке тротуарной 
плитки и на отрезке улицы Гу-
лиа у «Абхазфармации».

Об этом сообщают официальные сайты Президента РА и Народного Собрания – Парламента РА 
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А ВОТ И ОН, ДВАДЦАТЫЙ, ЮБИЛЕЙНЫЙ… 
Фестиваль «Хибла Герзмава приглашает…» 

Пришли к нему все вместе. 
Хибла, друзья-таланты, ее окру-
жающие, и мы – абхазские зрите-
ли, поклонники, фанаты… 

Задолго появившиеся афиши 
публику взбудоражили. Как по-
пасть на концертные програм-
мы? Уже понятно, это не просто. 
Сказать, что желающих много, 
не сказать ничего, это и местные, 
и многочисленные наши гости. 
Остаться в Сухуме или ехать в 
Пицунду – фестивальные дни 
проходят в этих городах. Кем на 
этот раз удивит Хибла? Чем уди-
вит и восхитит нас сама? 

К 26 и 28 августа все как-то 
разрешилось, но… Только для 
счастливых обладателей билетов. 
Без заветного листочка с обозна-
чением места концерта (Сухум 
или Пицунда), времени концерта, 
номеров ряда и места остались 
очень и очень многие. 

Могло быть по-иному? Нет, ко-
нечно. 

Девятнадцать фестивальных 
лет не просто оставили о себе 
память, они приучили нас здесь, 
в Абхазии, каждый год, начиная 
с 2001 года, слушать шедевры 
мировой классической музы-
ки, вживую общаться с велики-
ми исполнителями – певцами и 
музыкантами современности, 
наслаждаться произведениями 
знакомыми и открывать для себя 
новые… Наша Хибла сделала не-
вероятное, одарив своих земляков 
великим таинством музыки, ис-
кусства, способностью сопережи-
вать прекрасному, погружаться в 
него, наслаждаться им и ощущать 
внутреннее духовное очищение – 
состояние катарсиса. До глубины 
души трогает то, что свой фести-
валь «Хибла Герзмава приглаша-
ет…» певица посвятила памяти 
своих родителей, которых она 
очень рано лишилась.

…У журналистов в их творче-
ской жизни бывают ситуации, 
события, которые они называют 
счастливой случайностью или 
удачной закономерностью. Я на-
зываю оба варианта вместе, когда 
говорю обо всех 18 фестивалях, 
начиная с первого (исключение 
составил 19-й – помешала ковид-
ная пандемия), о которых мне по-
счастливилось писать. И вот 20-й, 
юбилейный.

К юбилею принято подводить 
итоги. С чем пришли? Что уда-
лось сделать? Что не успели? Кто 
помог? Кто помешал? И т.д. и т.п. 
Давайте перевернем страницы 
минувших лет и напомним друг 
другу яркие фестивальные дета-
ли, значимые события в жизни 
нашей примадонны и наши чув-
ства-воспоминания.

И снова (я уже как-то отмеча-
ла это) скажу, что, готовясь рас-
сказать читателям об очередном 
фестивале, я боялась не найти 
новых слов. Но они рождались 
сами, появлялись из ниоткуда под 
воздействием совершенно новых 
восприятий и ощущений, от но-
вых талантов, новых творческих 
задумок и находок, от музыкаль-
ной изысканности, ярких эмоций 
и всего неповторимого, каждый 

раз особенного в этой музыкаль-
ной феерии, в которую превра-
щался каждый фестиваль.

Самый первый из них. Год 
2001-й. Не было сомнения, что 
идея этого праздника выношена 
сердцем и душой Хиблы и  вы-
порхнула оттуда, как голубь, не-
сущий весточку о мире, о благо-
денствии, о любви. Да. Он был 
очень нужен, этот праздник, аб-
хазскому народу, исстрадавше-
муся, истерзанному войной, еще 
недалеко ушедшей в памяти, но 
народу, уже ждущему умиротво-
ренности, спокойствия, благоден-
ствия и счастливых впечатлений. 
Первый фестиваль одарил всем 
этим. И сам навсегда стал люби-
мым и необходимым.

А Хибла как автор и органи-
затор всей этой магии искусства 
каждый раз баловала и удивляла 
нас сюрпризами – новыми шедев-
рами музыки и пения и великими 
исполнителями. Их имена гово-
рят сами за себя. Елена Образ-
цова – оперная певица, солистка 
Большого театра, профессор Мо-
сковской консерватории, Герой 
Социалистического труда, народ-
ная артистка СССР, лауреат мно-
гих премий; Владимир Спиваков 
– дирижер, скрипач, народный ар-
тист СССР, «Артист мира ЮНЕ-
СКО», лауреат государственных 
премий, полный кавалер ордена 
«За заслуги перед Отечеством» и 
его блистательный оркестр «Вир-
туозы Москвы»; Денис Мацуев 
– пианист-виртуоз, народный ар-
тист России; Ильдар Абдразаков 
– оперный певец, заслуженный 
артист России, народный артист 
Башкирии и Татарстана; Даниил 
Крамер – джазовый пианист, ком-
позитор, народный артист Рос-
сии; солисты родного для Хиблы 
Московского музыкального теа-
тра имени К.С. Станиславского и 
В.И. Немировича-Данченко; Свя-
тослав Бэлза – популярный веду-
щий целого ряда фестивальных 
программ, музыковед, литерату-
ровед, народный артист России, 
заслуженный деятель культуры 
Польши, лауреат государствен-
ных премий и многолетний ве-
дущий этого фестиваля, а также 
многие  другие исполнители.

Годы минувших фестивалей 
для самой Хиблы стали периодом 
ее профессионального роста, со-
вершенствования, обогащения 
великими дарами русской и ми-
ровой музыкальной культуры, 

временем творческих экспери-
ментов и свершений. И сегодня 
она – королева мировой оперной 
сцены, примадонна, прославляю-
щая Россию, сполна раскрывшую 
и воспитавшую ее талант, и род-
ную абхазскую землю, вскормив-
шую ее. Ей поклоняются истин-
ные ценители искусства в самых 
знаменитых оперных театрах 
Вены, Лондона, Рима, Мюнхена, 
Цюриха, Парижа, Милана, Нью-
Йорка. Она поет на сценах Боль-
шого театра в Москве и Мариин-
ского в Санкт-Петербурге.

Мы все хорошо знаем, что в 
1994 году Хибла Герзмава по-
трясла мировое вокальное сооб-
щество, став первой среди жен-
щин-вокалисток, завоевавших 
Гран-при на престижнейшем 
международном конкурсе име-
ни П.И. Чайковского в Москве. 
Председатель жюри Зураб Сотки-
лава – оперный певец, народный 
артист СССР аплодирует победи-
тельнице и своей землячке стоя. 
А член жюри конкурса великая 
Елена Образцова сказала: «Мы, 
наконец, нашли то, что долго ис-
кали: великолепное сопрано, за-
мечательный драматический та-
лант и невероятное сценическое 
обаяние!» (Рассказано это мне 
самой Еленой Образцовой в 
Пицунде на одном из фестива-
лей.) 

Участие в благотворительных 
акциях, мастер-классы для на-
чинающих певцов и творческих 
коллективов сопутствуют про-
ведению фестивалей в Абхазии. 
Хибла постоянно поддерживает 
пицундскую и гагрскую музы-
кальные школы, музыкальное 
училище в Сухуме.

С 2014 года фестиваль «Хибла 
Герзмава приглашает…» (но ни 
в коем случае не в ущерб Абха-
зии) стал проходить и в Москве, 
и в Вене, в Санкт-Морице (Швей-
цария), в Карнеги-холле в Нью-
Йорке. 

Сегодня Хибла Герзмава – на-
родная артистка Абхазии и Рос-
сии, лауреат Государственной 
премии России за выдающиеся 
достижения в области оперного 
искусства – высшее признание 
заслуг деятелей науки и культу-
ры перед обществом и государ-
ством.

…26 августа. Первые звуки му-
зыки, дающие старт двадцатому  
юбилейному фестивалю «Хибла 
Герзмава приглашает…». Пере-

полненный зал Абхазского госу-
дарственного драматического те-
атра им. С.Чанба тонет в овациях. 
По традиции, первое слово на-
родной, любимой артистке Хибле 
Герзмава. Она приветствует род-
ную Абхазию. Она поздравляет 
свою страну с одним из главных 
ее праздников – Днем признания 
Независимости Апсны. Желает 
мира, благополучия, процветания 
всем своим землякам. Она благо-
дарит за участие в организации 
фестиваля Министерство культу-
ры России – министр Ольга Лю-
бимова, Министерство культуры 
Абхазии – министр Даур Кове, а 
также компанию «А-Мобайл», 
своих абхазских друзей – помощ-
ников и меценатов. 

– Праздник искусства дарят 
моим землякам мои друзья по 
сцене. Это великие музыканты. 
Они любят мою Абхазию и меня. 
Они умеют крепко дружить. И 
это главное! – завершает Хибла 
Герзмава свое приветствие.

…Россини, Верди, Пуччини, 
Моцарт, Леонкавалло, Куртис… 
Увертюры, арии, дуэты, вариа-
ции… Самозабвенно, блестяще, 
высокопрофессионально испол-
няют свои партии наша Хибла, 
Вероника Джиоева – заслужен-
ная артистка России, Василий 
Ладюк – ведущий солист Мо-
сковского театра «Новая опера», 
Мигран Агаджанян – пианист, 
дирижер, певец, приглашенный 
артист Мариинского театра в со-
провождении прославленного 
оркестра «Виртуозы Москвы», 
которым самозабвенно дири-
жирует Феликс Коробов – на-
родный и заслуженный артист 
России, главный дирижер Мо-
сковского музыкального театра 
им. К.С. Станиславского и В.И. 
Немировича–Данченко и глав-
ный дирижер Камерного орке-
стра Московской консерватории 
им. П.И.Чайковского. Зал неис-
товствует. После каждого номера 
аплодисменты переходят в бур-
ные овации. Цветы.

Хозяйка фестиваля, как обыч-
но, приготовила и сюрприз – на 
этот раз балетный. Как и ти-
тулованные исполнители, зри-
телей покорила совершенно 
юная воспитанница питерской 
Академии русского балета им. 
А.Я.Вагановой Кристина Чкотуа, 
исполнившая несколько танцев 
из популярных балетов. «Сегодня 
Кристина еще маленькая звездоч-
ка, пожелаем ей стать настоящей 
звездой», – говорят покоренные 
ее уже заметным профессиона-
лизмом зрители.  

Хибла Герзмава и Вероника 
Джиоева, обнявшись как две се-
стры, поют на абхазском языке 
знаменитую «Песнь о скале». 
Зрители не стеснялись слез, вы-
званных неповторимым слияни-
ем голосов, глубоким прочувство-
ванием певицами содержания 
песни и талантливым его вопло-
щением. Гром благодарных апло-
дисментов! И вдруг Хибла, не без 
труда успокоив эмоции зрителей, 
приглашает всех выйти на пло-
щадь перед театром, к фонтану. 

Еще один сюрприз. Еще один по-
дарок зрителям. 

Все выходящие из зала слива-
ются с огромной толпой, запол-
нившей площадь перед театром. 
Мгновенно на пределе эмоций 
вспыхивает обмен впечатления-
ми. 

Всех, кто был на площади, 
огромный экран, установленный 
там, сделал участниками концер-
та – шла его прямая трансляция. 
А наше Министерство культуры 
позаботилось об удобствах для 
любителей искусства – на пло-
щади аккуратными рядами были 
установлены десятки стульев. 

Все исполнители тоже на пло-
щади. Фестиваль продолжается 
здесь. 

Музыкальное, исполнительское 
волшебство сливается с сумраком 
южного вечера, светом ярких ог-
ней и с шелестом приморского 
прибоя. 

Трудно сказать, что сейчас в ду-
шах участников этого праздника 
великого искусства. Восторг и 
гордость. Ведь это пицундская 
девочка-абхазка стала великой 
певицей. И это она покоряет слу-
шателей по всему миру своим та-
лантом, мастерством, обаянием. 
И это она делает свою Абхазию 
знакомой и близкой многим на-
родам нашей планеты. Земляки 
благодарны ей за все это.

Таким же преклонением, та-
кими же овациями и цветами 
одарили Хиблу Герзмава и ее 
фестивальную команду зрители, 
собравшиеся в древнем храме 
Пицунды.

Двадцатый фестиваль «Хибла 
Герзмава приглашает…» завер-
шен. 

Все мы с поклоном и благодар-
ностью говорим: «Спасибо Хиб-
ла! Спасибо тебе, юбилейный 
фестиваль!»

А рядом всплывает надежда. 
И уверенность тоже – праздник 
остается с нами, и будет счаст-
ливая возможность сказать: 
«Здравствуй, двадцать первый 
фестиваль «Хибла Герзмава при-
глашает…»

Лилиана ЯКОВЛЕВА

Министерство культуры РА 
сообщает, что перед концертом 
в Сухуме Хибла Герзмава, Веро-
ника Джиоева, Василий Ладюк, 
Мигран Агаджанян, Феликс 
Коробов, Кристина Чкотуа на 
набережной Махаджиров, не-
далеко от колоннады, посадили 
восемь деревьев сакур.

В честь юбилейного 
фестиваля «Хибла Гермава 

приглашает…» 
была заложена аллея сакур
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Презентация книги

Презентация книги – это 
всегда событие, событие ра-
достное. Но если презентуется 
книга человека, которого ты 
знал при жизни и его уже нет, 
к радости примешивается чув-
ство горечи и сожаления. Так 
и было, когда на днях в Абхаз-
ском институте гуманитарных 
исследований им. Д. И. Гулиа 
АНА представляли книгу без-
временно ушедшей из жизни  
Циры Габниа «Амифи аритуа-
ли» («Мифы и ритуалы»). 

Начиная презентацию, ди-
ректор Абхазского институ-
та,  кандидат филологических 
наук Арда Ашуба сказал, что 
Цира Габниа внесла весомый 
вклад в абхазскую науку, она 
была незаменима именно в том 
научном направлении, в кото-
ром  работала,   и новая книга 
также представляет научный 
интерес и, безусловно, будет 
востребована. 

Искреннюю, доброжелатель-
ную, интеллигентную Циру 
Габниа друзья и коллеги люби-
ли и уважали. 

И на этой презентации  с те-
плотой её вспоминали   кан-
дидат исторических наук Сима 
Дбар, доктора филологических 
наук Лили Хагба, Валентин Ко-
гония, Отар Дзидзария, доктор 
исторических наук Валерий 
Бигуаа, научный сотрудник 
АбИГИ  Тали  Джопуа,  канди-
дат филологических наук  Аида 
Ладариа и другие. 

Выступающие на презента-
ции отмечали значимость тру-
да Циры Габниа для абхазской 
науки, говорили, что ею была 
проделана большая работа по 
сбору богатого и самобытного 
фольклорного материала, от-
ражённого в её новой научной 
книге. 

Цира Смаиловна Габниа 
– специалист по абхазско-
му фольклору, афористике и 
мифологии абхазов, канди-
дат филологических наук, с 
2004 года заведовала отделом 
фольклора АбИГИ, доцент ка-
федры абхазской литературы 
АГУ. 

Ей принадлежит первое 
монографическое исследова-
ние малых жанров абхазского 
фольклора, первый академи-

ческий сборник абхазских ми-
фов и легенд. Она является 
автором ряда научных работ 
в области абхазской мифоло-
гии. 

Родилась Цира Габниа 8 ав-
густа 1960 года в селе Джир-
хуа Гудаутского района. После 
школы поступила в Сухум-
ский государственный педа-
гогический институт им. А. М. 
Горького на филологический 
факультет, окончила его с от-
личием. 

Затем продолжила учёбу в 
аспирантуре при Институте 
мировой литературы АН СССР 
по специальности «фолькло-
ристика».

В 1987 году защитила канди-
датскую диссертацию на тему 
«Абхазские афористические 
жанры». 

В том же году стала рабо-
тать в Абхазском институте 
научным сотрудником   отде-
ла фольклора, с 1992 года – 
старший научный сотрудник. 
С 1994 года вела общие и спе-
циальные курсы по абхазско-
му фольклору и литературе в 
Абхазском госуниверситете. Во 
время грузино-абхазской во-
йны была корреспондентом в 
штабе КНК. 

За годы работы в Абхазском 
институте и университете 
Цира Габниа воспитала немало 
молодых учёных, поддержива-
ла и наставляла, и её новая 
книга, безусловно, будет  по-
лезной и для них. 

Лейла ПАЧУЛИЯ

НЕЗАМЕНИМАЯ

Если человечество не сокра-
тит объемы эмиссии парнико-
вых газов и не замедлит темпы 
глобального потепления, то 
уже к концу XXI столетия био-
сфера Земли может потерять 
около 90% морских видов. 

Ученые изучили климатиче-
ские угрозы, нависающие над 
25 тысячами морских видов. 
Основное внимание было уде-
лено морским существам, оби-
тающим на глубинах до 100 
метров, то есть в верхних сло-
ях воды. Жизнь здесь в наи-
большей степени подвержена 
опасностям, связанным с кли-
матическими изменениями.

Анализ показал, что если по-
тепление не замедлится, то к 
2100 году температура верх-
них слоев Мирового океана 
повысится на три-пять граду-
сов Цельсия. 

Это поставит под угрозу 
полного вымирания примерно 
90% морских видов существ. 

Вымирание, как подчеркнули 
ученые, будет угрожать не 
только животным, но и расте-
ниям, микроорганизмам и про-
стейшим существам. Исчез-
новение 90% морских видов 
будет сопровождаться гло-
бальным разрушением пище-
вых цепочек, то есть жизнь на 
суше тоже пострадает самым 
серьезным образом.

Изменения климата больше 
всего угрожают регионам со 
значительным биоразнообра-
зием – это, в частности, Корал-
ловый треугольник, Сиамский 
залив, Красное море, Кариб-
ский бассейн, Персидский за-
лив, прибрежные воды север-
ной Австралии и Индии. 

При существующих темпах 
глобального потепления всем 
этим регионам грозит ката-
строфа, аналогичная Велико-
му пермскому вымиранию 252 
млн лет назад.

planet-today.ru

Для любознательных

Свет памяти: Нелли Николаевна Киут

Коллектив газеты «Рес-
публика Абхазия» глубоко 
скорбит в связи с невоспол-
нимой утратой заслуженного 
работника культуры Абха-
зии, члена союзов журналис-
тов СССР и Абхазии НЕЛЛИ 
НИКОЛАЕВНЫ КИУТ.

Нелли Николаевна роди-
лась 25 июня 1940 г. в Су-
хуме, в 1964 году окончила 
Сухумский государственный 
педагогический институт 
имени А.М. Горького. Полу-
чив диплом педагога, начала 
свою трудовую деятельность 
учителем в одном из столич-
ных средних учебных заве-

дений. С 1967 г. Н. Киут рабо-
тала в газете «Апсны Капш», 
в разное время занимая 
должности литературного ра-
ботника в отделах культуры 
и писем трудящихся, заве-
довала школьным сектором. 
Ее материалы, посвященные 
проблемам культуры, образо-
вания и воспитания подраста-
ющего поколения, подкупали 
читателя тонкой наблюда-
тельностью и профессиона-
лизмом. 

Нелли Николаевна отлича-
лась заинтересованностью, 
увлеченностью своей про-
фессией, прикладывала все 
свои силы на благо общего 
дела. 

Вся ее жизнь – бесконеч-
ная преданность  профессии 
и служение людям. И это не 
просто красивые слова. Это 
– основа ее журналистской 
этики.

Нелли Николаевна зани-
малась не только журнали-
стикой, но и пробовала свои 
силы в художественной ли-
тературе. Так, ею опублико-
вано несколько сборников 
как очерков, так и рассказов: 
«Молодые мстители» (очер-

ки), «Как прекрасен этот 
мир» (рассказы), «Сердце-
биение любви» (рассказы 
и миниатюры), «Весенние 
мотивы» (рассказы), кото-
рые выделяются ясностью 
изложения мысли и искрен-
ностью.

Ее небольшие интересные 
миниатюры в ее же пере-
воде на русский язык часто 
печатались на страницах на-
шей газеты.

В эти тяжелые для всех нас 
минуты коллектив газеты 
«Республика Абхазия» вы-
ражает свои искренние собо-
лезнования родным и близ-
ким Нелли Николаевны. 

Память о ней останется на-
всегда в сердцах коллег, чи-
тателей как о замечательном 
журналисте, прекрасном че-
ловеке и красивой женщи-
не. 

Невозможно смириться с 
потерей коллеги, которая 
делилась с нами своей ду-
шевной теплотой, всегда 
была примером порядочно-
сти, человечности, доброже-
лательности!

КОЛЛЕКТИВ ГАЗЕТЫ 
«РЕСПУБЛИКА АБХАЗИЯ»

1 сентября в Абхазии нач-
нётся учебный год, торже-
ственные линейки  в честь Дня 
знаний и посвящённые ему 
уроки пройдут по всей стране. 
По данным Министерства про-
свещения, в этом году в пер-
вый класс пойдут более двух 
тысяч детей. 

Подготовка к школе всегда 
сопряжена с хлопотами, ду-
шевными волнениями и, ко-
нечно, финансовыми затра-
тами. Так насколько трудно 
сегодня отправить ребёнка в 
школу? 

Поговорив с родителями, в 
том числе и многодетными (я 
и сама мама одного школьни-

Ребёнок идёт в школу
ка и двух студентов вуза), при-
шла к такому выводу. Цены 
разные. Есть вещи дорогие, 
очень дорогие и недорогие. 
Всё зависит от предпочтений 
и возможностей родителей. 

О том, во что обойдутся по-
купки к школе, рассказала 
многодетная мама Мария, ко-
торая собрала троих детей в 
школу и одного в вуз: «Стар-
шей дочери, она перешла в 
одиннадцатый класс, я купила 
сарафан за 2000 рублей. Этот 
же сарафан, точно такой же, 
на втором этаже в «Сухум-
приборе» стоит 3000 рублей. 
Сорочки для детей младших 
классов купила  почти за 900 
руб. на ярмарке. Они с длин-
ными рукавами, но лёгкие, 
шелковистые, жарко не будет. 
А есть и дорогие, до 4000 ру-
блей (турецкие), на любой 
вкус. Сарафаны там на ма-
леньких – 1000 с лишним ру-
блей, а на старшеклассников – 
от 2000 до 6000 руб. В центре 
города в магазинах – до 6000 
и больше, если турецкие. Со-
рочки на девочек – 1000–1500 
и дороже. Из обуви я взяла 
кеды в магазине со скидкой 50 
процентов, за  1500 руб. 

Цена на портфели – от 1000 
рублей и выше. Простой порт-
фель, холщовый, с обычной 
спинкой  –не дорогой, а вот 
если с ортопедической спин-
кой, имеет все приспособле-
ния, с пеналом, конечно, будет 
стоить 6000 рублей и выше. Я 

купила за 2000 рублей. Учеб-
ники для старшеклассников 
тоже надо покупать. Они стоят 
и 500 руб., и 1000, и больше, 
смотря по какому предмету. 

Хорошо хоть цены на канце-
лярские товары остались на 
том же уровне. Например, тет-
радь общая (48 листов)  стоит 
25-30 руб., обычная – 10 руб., 
ручки – от 10 руб. и выше».

 Другая мама, Мадина, купи-
ла сыну джинсы за 2200 руб., 
сорочку за 2000 руб., обувь за 
3500 руб., портфель за 3000 
руб. Итого – 10700 руб. А у 
неё ещё двое школьников, ко-
торых надо одеть и купить им 
учебники и канцелярские при-
надлежности. 

Да, быть родителями сегод-
ня непросто. Впрочем, во все 
времена есть свои трудности. 
Главное – здоровье и мирное 
небо над головой, остальное 
в наших руках, нам ли привы-
кать к трудностям. 

Будем просто радоваться 
уже тому, что дети наши не на 
карантине, как это было со-
всем недавно, а идут в школу. 
Жизнь продолжается. 

Лейла ПАЧУЛИЯ

Инженерно-саперные под-
разделения военной базы об-
щевойсковой армии Южного 
военного округа (ЮВО) при-
ступили к выполнению задач в 
полевых условиях на полигоне 
«Цабал» в Абхазии.

В ходе полевых занятий с 
инженерами проводятся тре-
нировки по взрывному делу, 
разминированию местности и 
объектов, установке инженер-

ных заграждений, оборудова-
нию позиций мотострелковых, 
танковых и артиллерийских 
подразделений с использова-
нием быстроходных траншей-
ных машин БТМ-3 и котлован-
ных машин МДК.

Военные водолазы проводят 
обследование речного дна в 
местах прохода техники, за-
тем их сменяют инженеры, 
которые наводят мосты с ис-

пользованием понтонно-мо-
стового парка ПМП, мостовые 
переходы через препятствия 
с использованием тяжелых 
механизированных   мостов 
ТММ-3.

Полевые занятия с инженер-
но-саперными подразделени-
ями военной базы в Абхазии 
продлятся до середины сентя-
бря с.г.

Пресс-служба

В Южном военном округе МО РФ
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Мой первый звонок
(отрывок из рассказа «Учитель, перед именем твоим»)

...Незаметно пролетели по-
следние летние дни, насту-
пил мой первый школьный 
день – 1 сентября. Он сохра-
нился в моей памяти солнеч-
ным праздником. 

Его сюжетные линии, к со-
жалению, обрываются места-
ми, но, тем не менее, дают 
некоторое представление о 
самых первых минутах са-
мого насыщенного периода 
моей жизни – школьного.

Помню, как мы с мамой 
пришли в школу рано утром 
с большим букетом цветов из 
нашего сада. Во дворе шко-
лы людей становилось всё 
больше и больше. Приходили 
ученики, родители, выпускни-
ки школы разных лет и просто 
те, кто душой болел за школу. 
Много было цветов, улыбок, 
многие щёлкали фотоаппа-
ратами, из колонок звучала 
весёлая музыка. Состоялась 
линейка, на которой какие-то 
дяди и тёти говорили очень 
правильные слова, потому 
что после их выступлений 
звучали аплодисменты. 

Я ещё обратил внимание 
на то, что многие не слуша-
ли ораторов, но, услышав 
аплодисменты, тоже хлопали 
в ладоши, так, из солидар-
ности. Я хорошо запомнил 
одного оратора по его нескуч-
ному выступлению. Это был 
директор школы – Аршавир 
Саркисович Джидарян, очень 
известный человек, писа-
тель. Пройдёт несколько лет, 
и я с удивлением узнаю, что 
билет члена Союза писате-
лей СССР он получил лично 
от Максима Горького в 1932 
году, был ближайшим другом 
основоположника абхазской 
литературы Дырмита Гулиа, 
входил в редколлегию пяти-
язычной газеты «Советский 
писатель Абхазии». Вы уди-
витесь, но была такая заме-
чательная газета!

Потом учащиеся выпускных 
классов, среди которых была 
и моя двоюродная сестра 
Нвард, преподнесли подарки 
нам – первоклашкам. Разные 
были подарки: книги, кон-
структоры, машины... Я стал 
счастливым обладателем 
вертолёта, набора цветных 
карандашей, альбома для 
рисования и книги Харпер Ли 
«Убить пересмешника» на 
армянском языке, которую 
прочитал на одном дыхании 
через несколько лет.

Но вот и прозвенел мой са-
мый первый звонок! Я пишу 
«мой самый первый звонок», 
потому что он для каждого 
индивидуален, неповторим, 
для каждого он «свой», ведь 
каждый из нас по-своему вос-
принимает его. Для меня это 
тот звонок, который до сих 
пор не прерывается, до сих 
пор не перестаёт звенеть, до 
сих пор продолжается денно 
и нощно, и надеюсь, не пре-
рвётся раньше моей жизни.

Потом мы встали в колонну 
по двое и в сопровождении 
нашей учительницы Марга-
риты Карнецян и наших мам 
поднялись на второй этаж и 
зашли в наш класс перед про-
сторным коридором, большая 
часть которого была отгоро-
жена фанерными листами 

под две классные комнаты; 
одна из этих комнат на целый 
год приютила нас, когда мы 
перешли в пятый класс. А в 
нашей первой классной ком-
нате, которая потом, после 
расширения школы, стала 
учительской и таковой явля-
ется до сих пор, мы провели 
замечательные годы нашего 
начального образования. И 
первые слова, которые на-
писала наша учительница на 
доске (потом я узнаю, что это 
библейское изречение пер-
выми армянскими буквами 
начертил во веки веков в каж-
дом армянском сердце осно-
воположник отечественной 
письменности Святой Мес-
роп Маштоц ещё в начале V 
века), призывали «познать 
мудрость и наставления, по-
нять изречения разума». Они 
вместе с первым звонком 
проникли в мою сущность. Их 
не отделить друг от друга – 
дополняющих друг друга пер-
вый звонок и первое предло-
жение, как не отделить друг 
от друга воздух и крылья: от 
их слияния рождается паре-
ние.

Стоит ли говорить о том, с 
каким трепетом мы учились 
неумелой рукой правильно 
выводить в тетрадях разные 
линии и чёрточки, которые, 
гармонично соединяясь, ста-
новились буквами! С лёгким 
нажимом вниз, волосяной ли-
нией – вверх, потом опять с 
нажимом вниз, потом опять – 
вверх... Потом лёгкие соеди-
нительные линии...

На наших глазах происхо-
дило чудо: рождались буквы, 
слова, предложения! И твор-
цами этого, пусть пока очень 
далёкого от совершенства 
чуда, были мы! Как прият-
но скрипело перо в тишине 
класса: скрип-скрип. Иногда 
этот скрип прерывался на 
несколько секунд: когда мы 
макали перо в чернильницу-
непроливайку или очищали 
перо специальным самодель-
ным приспособлением – пе-
рочисткой.

Потом опять: скрип-скрип. И 
вокруг нас: скрип-скрип... Как 
будто музыка звучала в моей 
душе, и от солнечного света 
весело лучились чернильные 
буквы на тетрадной странице 
с косыми сплошными и пун-
ктирными линиями...

Учительница внимательно 
следила за нашими старани-
ями, подбадривала нас, а по-
сле проверки ставила поощ-
рительные знаки под нашими 
письменами: звёздочки, сол-
нышки, которые до сих пор 
светят в моей душе.

Конечно, наши пальчики 
уставали, но постепенно при-
выкали к ручке. Тогда же я от 
ручки набил мозоль на сред-
нем пальце, и она до сих пор 
есть. И ещё скажу, что мно-
гие из нас до поступления в 
школу знали буквы. Я, напри-
мер, кроме армянских, знал и 
русские буквы, довольно-таки 

неплохо и грамотно выводил 
отдельные слова.

С улыбкой вспоминаю о 
том, как я рисовал нашего со-
седа Бориса Анисимова, из-
вестного моему читателю по 
рассказу «Фирс», в длинной 
военной шинели, и подписы-
вал: «А.Сарецян: «Маёр дядя 
Борис», а мама поправляла: 
«Не «маёр», а «м-а-й-о-р». 
Где же ты, мама, ну где? Как 
же сегодня не хватает тебя, 
твоих подсказок, твоих сове-
тов! Порой как тяжело при-
нимать единственно верное 
решение без родительского 
благословения!

Я очень трудно привыкал как 
к писанию правой рукой, так и 
к своему имени, а также к его 
правописанию – вместо «Ар-
тавазд» я упорно писал «Ар-
давас», потом «Ардаваз»... И 
ещё скажу, что во всех моих 
документах моё имя значит-
ся как Ардаваст: именно так, 
с тремя ошибками заполнено 
моё свидетельство о рожде-
нии. Потом имя «Ардаваст» 
перекочевало в мой аттестат, 
в военный билет, удостоилось 
ехидненькой издевки с хихи-
каньем в приёмной комиссии 
университета («Поступает на 
филфак, а своё имя пишет с 

А МЕЖДУ ТЕМ, ДЛЯ НИХ ПЕРВЫЙ ЗВОНОК 
СТАЛ ПОСЛЕДНИМ...

Средняя школа № 1 города Беслана. 
1 сентября 2004 года

Люди мира, спасите Мир!

тремя ошибками»). 
В конце концов это 
« н е п р а в и л ь н о е 
правильно» ут-
вердилось в моём 
дипломе истори-
ка. Потому что 

документы надо заполнять 
правильно, то есть по свиде-
тельству о рождении. Вот и 
получается, что в моём слу-
чае «правильно» – значит, с 
тремя ошибками. И только 
свои произведения я подпи-
сываю в соответствии с пра-
вилами армянского языка.

Мы учились не только чи-
тать и писать, но и рассказы-
вать. Это очень важно – вла-
деть устной речью. Помимо 
школьной программы, мы 
рассказывали сказки, поучи-
тельные семейные беседы, 
которые сохранялись, пере-
ходя из поколения в поко-
ление. Очень много сказок 
знала наша одноклассница 
Имастуи Калайджян, каза-
лось, что она их черпала из 
бездонного волшебного ко-
лодца. В моей памяти оста-
лась и смешная притча «Чер-
пак», рассказанная Робертом 
Депаняном.

Я тоже рассказывал сказ-
ки, легенды и притчи, услы-
шанные от моих бабушек. 
Некоторые, на мой взгляд, 
отличались глубокомыслен-
ностью. Например, «Быль о 
древе мудрости и роднике 
воли», «Сказ о падении са-
мой неприступной крепости» 

я впоследствии опубликовал 
в своих книгах.

Мы много читали, особен-
но детские газеты и журналы: 
«Пионер-канч», «Цицернак», 
«Пионер» на армянском и 
русском языках, «Пионерская 
правда», были активными по-
сетителями не только школь-
ной библиотеки, но и город-
ской детской, которая, кстати, 
до сих пор находится там же 
– через дорогу от школы, ря-
дом со сгоревшим зданием 
Сухумского главпочтамта.

На уроках чтения учитель-
ница читала сказки и рас-
сказы разных писателей. Так, 
навсегда осталось в моей 
памяти её чтение рассказа 
Ованеса Туманяна «Гикор», 
который мы слушали со сле-
зами на глазах. Чтение ча-
сто прерывалось, потому что 
плакала и сама учительница, 
а дома плакала моя мама, 
когда помогала мне делать 
уроки. А как же смеялись мы, 
тоже до слёз, когда читали 
сказку того же Ованеса Тума-
няна «Храбрый Назар»!

Всё было так, как и в жизни: 
то плакали взахлёб, то взах-
лёб смеялись. И потихонечку 
менялись мы в мире, и мир 
менялся в нас. Как-то неза-
метно, даже для самих себя, 
мы начинали понимать, что 
уже другими глазами смо-
трим на, казалось бы, про-
стые, обыденные вещи и по-
рой по-своему осмысливаем 
их...          Артавазд САРЕЦЯН

Матери Абхазии в Беслане

Вот уже 18 лет один из 
самых светлых празд-
ников, олицетворяющих 
стремление человечества 
к познанию тайн Все-
ленной – День знаний –  я 
встречаю, как говорят в 
народе, «с тяжелой душой 
и разбитым сердцем».

Такое состояние после 
трагедии Беслана 2004 
года, когда 1-3 сентября 
были взяты в заложни-
ки 1116 человек – в боль-
шинстве своём учащиеся 
–  «поселилось» в созна-
нии каждого нормального 
человека. Никакими краси-
выми словами, никакими 
благими целями невозмож-
но оправдать гибель лю-
бого ребёнка. Как пишет 
автор-составитель книги 
«Плакал дождь холодными 
слезами» Мурат Кабоев, в 
Бесланской школе «общее 
количество погибших и 
умерших от ран состави-
ло 333 человека, из кото-
рых 186 – дети...» Самым 
младшим из них сегодня 
было бы 22-23 года, 24-25 
лет... У многих из них уже 
были бы свои семьи, дети, 
которые, держа за руки 
своих мам и пап, бабушек 
и дедушек, сегодня пошли 
бы в первый класс...

Пошли бы...
Чужой беды не бывает. 

Трагедию Беслана народ 
Абхазии воспринял как 
свою.

Артавазд САРЕЦЯН


